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די שטילקייט נלאַנט 


ל'דעד אוּן בּאַלאַדן 


ישא . 


אָר אָכ אָװ.פ אַר לאַגי לאָדושׂ 1945 


.8מ10124 פו 18166זק 


אתא {עסאמזע ו 
ייזאסוא ז:0464ו521 וס,, 


.1,602 /, '80/008068,, .מטובטעשִׁו 


2 1020אוסוטזסא! ,1682 ,10 .זצו -אי'+חס? ‏ אטזס 


יי יעג - , 5 
א זצז : : 


פ אַדװאַרט ‏ 


דער יוּנגער דיכטער מ. מאַן איז דאָ נישט געװען בּשעת די 
גרויסע שחיטות אוּן שויועילעכע נישט:מענטשלעכע געשעענישן. 
ער קוּמט פוּן ווייט צוּריק צוּ זיין היים... נאָר װער װאַוט אויף 
אים? װער זיכט אים דאָ? ,װער קען דען קוּמען צוּ אים"? די היים 
די לאנג אױסגעבּענקטע, אויסגעחלומטע היים, איז שוין מער קין 
היים נישט; אלץ איז פאַרשװוינדן! אַפילוּ דער רעגן-בּויגן האָט דאַ 
פּאֲַרלוֹיון זיינע פאַרבּן! אַרוּם אוּן אַרוּם אַ בּית עולם-אַ שטילקייט 
נאָך א שטוּום, אָכּער די שטילקייט לאָזט נישט רוּען, זי מאָנט, 
זי שרייט, זי רוּפט צוּ נקמה!-- 

אוּן דער דיכטער פארטרוימט זיך: װוּ איז דאָס לעבּן אהינ: 
געקוּמען? ער זוּכט אין דער פארגאנגענהייט - דעֶרזצט דעם אַוּמי 
-קוּם פוּן געטאָן; דעם יידן אין לאגער, אין װאלר, אױיף דער 
ארישער זײט -- ער זעט דעם שוירער, דאָס אכוויותדיקע. װאָס 
האָט זי אוּמגעבּראכט - ער דעוזעט אָבּער אויך דעם חלום נאָך 
פרייהייט, דעם קאַמף, דאָס העראָישע פוֹן די צוּם טויט געפּײניקטע 
אוּן ער פֿרעגט זיך, פאַוװאָס האָט זײער כֹּחה קײין תּיקון נישט 
בּאַקוּמען? אוּן די פואַגע בּלײיבּט אָן אַן ענטפער. 

וי אַ ווייטער, שטילער עכאָ פוּן די נישט ווייטע אכזויותדיקע 
געשעענישן זיינען זיינע לידער, 

אָכּער נישט נאָר די פאַיגאַנגענהײט ציט צוּ דעם מחבֹּר.. 

ער שטייט אינמיטן פוּן געואַנגל, אױף דעם פּוסטן מדבּר אוּן 


ישר = ,= 


3 


שלאָגט זיך מיט זיינע דעוֹת: װוּ צעשלאָגט מען די געצעלטן װוּ 
איז אוּנער היים? ער זוכט אוּן נישטערט אוּן געפינט זיין װעג, 
זיין פאַוענטפער אין דער שטילער תּפילה: ינאָט, גיבּ מיר פוּן 
יעדן פּשׁוּטן פּױעי די רוּ", דאָס איז זיין טיוים, אָבּער אין הארצן 
קאָכט, ער קאָן נישט וויק איבּערטראָגן דאָס, װאָס איז געװען. ער 
בּאַמיט זיך זיין וִוּיק -- אָבּער דאָס געשעענע לאָזט נישט רוּען. 
עס מוז קוּמען דאָס גיויסע, װאָס װעט פאַרגלעטן דאָס, װאָס ס'איז 
געשען! אוּן דער דיכטער קאָן זיך נישט בּאַגנוּגן מיט די רױיקע 
שטילע טענער, װאָס פליסן אַזױ גלאַטיק פוּן זיין קעל.,, ער 
לעכצט נאָך דעם גוויסן װאָרט, װאָס מוז קוּמען, - אוּן מיר 
גלױבּן: עס װעט קוּמען! - נאָכן װאָרט, װאָס װעט שאַפן אַ נייע 
{מעשה בּיאשית".., 


1 
28 


, די שטילקייט מאָנט' אין דאָס עושטע ידישע בּוּך, װאָס 
דערשיינט - אין נײײאױפֿגעשטאנענעם פּױלן. װי שװער ס'אָל 
נישט זיין דאָס איצטיקע לעבּן אױף די חורבות פוּן פּױילישן 
יידנטוּם, מוזן מיר אָבּער שטרעבּן אויפּצוּשטעלן אוּמעטים דאָס, װאָס 
איז צעשטערט געֲװאֵין. פאַרהיילן די װוּנדן. -- דעריבּער בֹּאַ= 
טראַכטן מיר דאָס דערשיינען פוּן דעם בּיך יידישע לידער װי אן 
אָנהױבּ פוּן דער בּאַניוֹנג פוּן דעם יידישן ליטעואַרישן שאַפן 
אין פּױלן, 


נ. בּלומענטאַל 


ד אַס וואַדט 


צוּערשט איז אַלץ כאַאָס, 

סישלאָגט זיך דורך יעדעס װאָרט, יעדעס או 
שי שער ערשטער צאפ? פון טאַרגךליכט 
יש גרויע בעפלען און וױגנליקן האַריזאַנט, 
אוּן כידערפי? מיין פּוּקס - דאָס בעדיכם, 


אוּן אין די פערזן חצב איך זיך. אויפסניי דערקעבם, 


ר 


אומגעשטערט, 

פאַלן װשרטער, װי קערנער אױף רױערד. 

דער ריִטם, װי אַ בּראָנע האָט צײַכנס צוגעגרייט, 
אוּן סיבקיען ווערטעה אין גלייכן פערזנביים. 


פּלוצים, װי סיװאָלטן װאָלקנס אַליץ פאַרשטעלט, 
װי אַ וינט װאָלט זײ געטריבּן פוּן אוּמעטוּם, 
גרױלט אוּן מאָנט מיין צעשטערטע װעלט, 

אוּן איך לאָז דעם קאָפּ אַראָפּ אוּן בּלײבּ שטום. 


און עס דייסן זיך די פערזן, 

וי קלכט פוּן אַ דערשטיקטן באַגינען, 

פון פוך חלך אין דיי שיפענישן פוּן מײן װאַרץ 
דאָס גרויסע װאָרט, װאָס מיר מוּזן געפינען. 


הס 


סיהאָם די שטילקײט װידער בּאַהערשט דעם טאָל, 
די זון פאַרגײשט װי נעכטן אוּן װי אַמאָל. 
די װערבּע האָט זיך פאַרהילם אין זילבּערנעם טרױער 
אק דָי שטילקיט וי א היה להערם. 

3 
די געשריען שושבּן נאָך דאָ אַרוּם 
װי פאַרחלשטע פױנל אין זײער לעצטן פלי. 
אוּן נידערן צוּ לשם פרישן ערדבאַרג שטום, 
סיבאוושגט זיך לון שרד אן איה לטצטער םי 

שש 

װידער טררייסלט זיך אַ שטיק בּאַרג אױיף 
אוּן פאַלט גלײך שיפער אין אָפּגרוּנם אַראָפ.. 
סילעשן יך די פארבן 
פוּן הויפנס קלײדער אוּן שטאַרבן. 


: 


די װערבע האָט זיך פאַרה'לט אין זילבערנעם טרױער. 
די שטילקײם וי אַ וילדע חיה לױערט 

אויפן פאַרשװוּנדענעם געשרײ אוּן לעצטן װאָרט -- 
אין דעם טאָל פוּן נאָר װאָס פאָרג:שקומענעם מאַסן-מאָרד. 


ש ט'יל-לעבו 


יֹ 


װי אַ שטוּרם-ונט, װאָס איז פּלוּצים געװאָרן פאַרגליושרט 
אין סאַמע מיט פוּן האַרבּסטיקן בּלעטערשאָט, 

יוען סָיים אוּן צינ? אוּן ברוכשטיקער. 

פוּן וושנט אין דער חרוּבער שטאָט 


אוּן חלומען פוּן דער קראַפט, װאָס האָט זײ געטראָגן 

אוּן װאַרטן אויף זיין בּאַפּעל-- דעם הילכיקן דוּנֶער-קלאַנג. 

נאָר די קראַפט, װאָס האָט אַלץ צעטראָגן 

ליגם אוּנטער אַ ציגל-בּאַרג פאַרשאָטן -אַ פאַרזשאַװשערטער טאַנק, 


אוּן װיל זיינע שטשירנדיקע זשאַמער-ציין 
בּאַהאַלטן אין צעשאָטענעם פאָג... :0 
דער בּאַגינען מיט זיין פֿאַראָסטעטן אָפּשײן 

קען דאָ קיין אָרט נים אױפזוּכן פאַרן אָנקוּמענדיקן טאָג, 


אוּן שפּילט זיך מים אַ קאַסקע אוּן אַ שאַרבן, װאָס הי דאָ דערנעבן, 
אויסג עוואַשענע פוּן רעגן העל 

6 חלומען, ולען די אויסגעלאָשענע קראַפט װעט בּאַקוּמען קעב 
אוּן סיוועם דער אַרוּם דערהערן זיײיער באַפעק. 


שט'ל-לעבו 


דער רידל איז געבּליבּן 

אין דער דאַרע ערד שטײן. 

אַ מענטש איז שטיל געפאַלן 

אוּן דערזען, אַז ער איז ניש אַלײן. 

סיהאָט דער רידל אַ װאָלקן פאַרהאַלטן 

אוּץ דער װאָלקן נידערש אמָך אַראָפּ 

אוּן דעקט אים מיט צאַרטקײט אײן. 

נאָר די בּערעזע האָט פאַר װײיטיק געשױבערט דעם קאָפּ, 
געקוּקט מיט אירע אױגן -- בּלעטלעך פייכטע אוּן מאַטע -- 
אױף דעם הידל, 

קליידערקנויל 

מים דער לעשנדיקער זיך געלער לאַטע. 
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דעד טויט פוּן אַ לאַלער 


געװירמעט דעם אַנדענק פוּן מ"ן בּרוּדער 
- דעם "דישן מאלער װאָלף מאַן 


איך זע דיך, מײן בּרוּדער, מיט // פּאַלשטרע אין דער האַנט 
ווך זש. זט סימיבריהט 7 פּענזל? אויפן ג;עװואַנט, 

איך זע די פאַרבּןךטענער װאָס שמעבן זיך צוּנויף, 

אוּן צי ברויע צעסקעך. װאָסלעבּן אונטער דיין פּענזל אוױיף. 


דוּ בּקָייִבּסט אַזױ אַ וילע פאַרטראַכט 

דוּרכן בּלױען פענסטער שאצמערט דשך פאַרנאַכט. 

אוּן פוּן די טונקעלע װענט פוּן דיין שטוב, 

פוּן די רעמלעך אַבֵויס, גײען דיינע העלדן אַראָפּ... 
6 : 
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סישטייט פאַר דיר הערשקע, דשר שטאַרקסטער טרעגער פוּן שטאָט. 
עס שרייט זיין בּליק: גיט מיינע כּוֹחוֹת אַ תּיקוּן! 

סיוויינט אַראָפּ דאָס קאָזשעיגעסל אַון מאָנט בי גאָט, 

װאָס זאָלן זיך אַלע בּתּי-מדדשים לַּאָ אין עֶנגשאַפּט שטיקן? 
סישטיט מים די סאָנדעס יאַנקל װאַסערטרעגער, 

אַרוּם דרייש זיך דער מאַרק װי אַ קאַרוּסעלע, 

אוּן סיציטערן די סטרוּשֶעס אוױפן בּילד ‏ . 

פוּן די פּלאָנסקער חתונה-קאַפּעלע. - ; 


עס שטײט פאַר דיר אַ מײדל,-דעם קאָפּ אַראָפּגעלאָזן 
אויפן פאָן פוּן אַ יידיש געסל, װוּ סיוושלקן תמיד די גראָזן. 
סיקוּמט יאָשקע צוּ דיר מיטן צעכראַסטעטן העמד, 

אוּן עס חלומען זיינע אױגן פוּן דער בּלױער פרעמד. 


דער געבּױגענער סוּפּיט פוּן בּית-המדרש, 
שאט טרעפש דך צומױיף מישן 27ק, 

דערציילם פוּן שפּאַנישע קאַטאַקאָמבּעס, 

און ס ינש דארם פישן נמד+ מגון די שסיע 


סיהאָט זיך פאַרטראַכט אַ ידישע מאַמע בּיים פליקן פעדערן 
-- אַן אויסשטײיער פאַר איר כּלה-מויד. 

פּלוצים צעהילכן זיך אין צימער רעדעדע 

סישלעפן זיך שנאָרער אין אַ בּױד.. 


אוּן דער אַלטער שוסטער איז גאָר פאַרשלאָפן, 

מיטן השמערל אוּן פלעקל אין דער האַנט, 

סיפאַלן אים די בּרילן פוּן דער נאָז אַראָפּ, 

אוּן עס לעשט זיך דער ליכט-פלעק אױף דער װאַנט.. 


די צמי" //פוקטציקט קינדער פוּן מײַן הױף, 

מים דלי קרואט האיסלעך אוּן אומעטיקע אױגן, 
חלומען פוּן גראָזן אוּן פוּן אַ שײך, 

אוּן פוּן פייגעלע, װאָס איז אָקאָרשט דורכגעפלױיבן.. 
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אוּן פּלוּצים דערהערסטוּ הילכיקע טריט, 

בּאַגלײט מיט דעם ניגוּן פוּן פרייהייטס-ליד. 

דאָס שפּאַנען די שוּסטער אוּן שנײדער אין אַ רײ, 
אוּן אקבער זיט בקזים זיך. דער חומ פון מא.. 


דוּ זעצסט אַ מידער זיך אין שטול אַװעק, 
סיוויינט די פּאַלעטרע אין דיין האַנט. 
שס שװעבּן צוּריק דיינע העלדן 


אין דיה צמלעהך אַרײ/ אויף דער װאַנט. 


דאָס קאָזשע געסל ליגם שױן אַ חרוּבע 
אָן יידן,. אָן טירן, אָן פשנסטער, 

אוּן סינישטערן דאָרט אין די נעכט 
דייטשן -- װי די געשפּענסטער. 


סישרייט צוּ דיר הערשקע, 

דער שטאַרקסטער טרעגער פוּן דער שטאָט: 
פּאַרװאָס האָט מײן כּח נים בּאַקוּמען קיין תּיקוּן? 
"אָז זיך דוּ ביט, מאַלּער, דערשטיקן! 


עס קלאַפּט דער האַרבּסט-װוײנט אין שער שיה. 
דאָס גײם מען, ק:נסמקשה. באך דיה. 


שס שטראַלט פוּן דשעם לײיונט 
אַ ניט-פאַרענדיקשער בּאַגינען. 


סיהאָט אים דאָס מאָרגן-ליכט אַ דערמאָרדעטן 
אין נאָכאַמאָל פאַרניכטעטן געטאָ געפוּנען. 
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אַ בּאַלאַדע פוּן אַ יידישער פרוי 


סיהאָט א קערפּער אַ קערפּער אוּנטערגעהאַלטן 

אוּן פאַהלשטע האָבּן נים געהאַם װוּ צוּ פאַלן.. 
דערנאָך בּאַראַקן לעבּן בּאַראַק -- אַ לאַגער-שטאָט, 
פאַרפּלאָנטערט אין נעץ פוּן שטעכיקן דראָט. 


װאַנזיניקע בּליקן. פֿאַרגליװושרטער שױדער אוּן קעלם. 
וילדער עעישג. אומשנדקעכעך נעשר". 

אוּן מענטשן -- פוּן אַלע עקן װעלט 

ס'ט געפעק אין א -אנגעך בארביקער הנ" 


זי שפאַנט דעם קאַם װעכער װי אַלע בעקר"טן 
סיצאַפּלען װאָלקנס גריע 

געפאַנגענע פוּן עלעקטריש שטעכיקן דראָט, 
װי אַ חלום נעפּלט זיך די געבּורטס-שטאָט. 


7 חאשם אט וי פאַרשטאַנען: 

דעם איפשרפט אױף דער (קאבט -- 

;בצ אד עי 7 א הנה" 

אי זעם ס ן בוץ לשר זײף אי איר האַנט. 


אי דעם טליש פוּן עסעסמאַן: 

הכנעה, פּאַלשקיים, קיבן, רציחה אוּן שפּאָט, 
אוּן פּלוּצים האָט 

זי געשאָן פאָרוױס אַ שפּאַן. 


וי אַ װירבּל-װינט װאָלט איר געטאָן אַ שראָג. 
װי אַ בּוים אַרױסגעריסענער 

מיט װאָרצלען, װאָלט אַ שטורם געטאָן אַ יאָג. 
וי אַ פייערדיקע שטיק ווּן, 

װאָס האָט זיך אָפּגעריסן פוּן די הײכן, 

האָט זי זיך אַ װאָרף געטאָן 

אין געראַנגל דעם אוּמגלײכן. 


מיט צעפלאָסענע זוּן-האָר, 
אינגאַנצן זע אגזַביקער בהאב? 


אין זי העבליכן מיטן געוער אין די אױיסגעשטרעקטע האַנט. 


אירש ערטשר געוארפעבע, וי פייִער-קנויקן, 

זיינען פּאַרשטוּמט געװאָרן פוּן װינט-געוטי, 

פוּן אַלאַרם געשרײ, 

פוּו קינדעריש געויין 

אוּן פוּן אירע צילנדיקע שאָסן אין פֿאַלנדיקן באַנלים. 


זי איז געבּליבּן אַ וילע אַזױ שטין, 

װי די העכסטע אָקטאַװע פוּן אַ ליד, : 
װי אַ דענקמאָל אױסגעשלאָגן פון שטין. 

װי אַ אױסגעהאַקטער פעלזן-שטאַם, 

װי אַ פאַרגקיוושרטער פּלאַם. 
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ב ע יע ב 
,אייערע נידֶערטרעכטיקע מעשים װעל איך אײנקייצן אויפן 


שטערן פוּן דער צײט, -- זאָלן קוּמענדיקע דורות ויסן, װאָס 
א'ר האָט אָפּנעטאָן". משה אבן עזרא, 


מיהאָט בּאַפּױלן: אױסטאָן די שיך! 

מיר האָבּן געפאָלגט אוּן אױסגעטאָן די שיך. 
מיהאָט בּאַפּױלן: לױפן גיך! 

מיר האָבּן געפאָלגט און געלאָפן גיך. 


מישטרײבּט אוּנז מיט בּייטשן, הי סטאַדעס שאָף אוּן רינדער, 
ולאָס האָבּן זיך פֿאַרבּלאָנקעט אויף אַ פדעמדן פּאַשע פעלד. 
מיקוקט אױף אונז װי ארך יא צי? ועבדעד. 

סיבּרענען אוּנזערע טריש די גאַסן פוּן דשר װטסלם, 


(8/ה ש כן בּאָרונעסע, פֿאַרבּלוטיקטע אָן געשרײ, 
שיך 6004 אוּן 0 אוּן שטײען אױף איפםבי. 


גענוג געלאָפן! ששיםכ נט רדן עך שון ארקן 
אוּן ער האָטם זינע פֿאַרבּלוּטיקטע הענם צעשפּרײם: 
גענוּג! גענוג! שטײן בי בן) שטיים! : 


סיהאָט מיין חבר פּלוּצים אַ הױבּ געטאָן דעם קאָפּ, 


סיהאָבּן זיך צעסוישטשעם ביטשן באַגקים מיק לא'עריע 
אוּן סיהאָבּן אויף אים געטראָטן מענטשן, אַ דרי נאָך אַ רֵיי. 


און ער איז געבּליבּן קיבן 

אַ געקרײציקטער פוּן בּאָרוועסע פיס, 
אוּן גשעשטילט דעם דאָרשם מים אײגן 
בּלוט, װאָס איז געוען אַזױ זיס. 


סיר ויפ בּאָרוועסע, פאַרבּלוּטיקטע אָן דב עשר 
מיד שיפ אוּן פּאַלן אוּן שטײיען אױף אויפסני. : 
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ם ע ל ע ק ציע 


השפטלינגען אין פּאַסן-קלײדער האַלטן די הענט אױיפגעהױבּן, 
װי זי װאָלטן װעלן דעם הימל אוּנטערשפּאַרן 

מים שוּתּפותדיקן, געמיינזאַמען כח אוּן גלױבּן 

אוּן ניט לאָזן אױף קעפּ דעם גרױען הימל פאַלן. 


סיקען דער פרימאָרגן-װינט די דאַרע הענם ניט צעויגן, 

זײי שטאַרצן, װי נים דערבּרענטע צוויגן. 

סישפּילט אויף די הענט מיטן טייטלדיקן פינגער דער עסעסמאַן אַ טױט-ניגוּן. 
אוּן ס'הערן די העפטלינגען דעם טױטגעזאַנג אוּן שוייגן. 


שר שפּאַנט לענגאױס לער רײ, װוּ סיזענען אַלע אױיסגעשטעלט, 
עס צערייסן די פרימאָרגן-רוֹ קינזשאַלנדיקע בּאַפעלן, 

רעכטס, לינקס, טױט, לעבּן, פלינקער, האָפּו 

|ספאָזן זיך צװיי. הענט אוּן אַ שטיק הימ? אַראָפּ.. 


{וידער שטיל. סיהערט נאָר ער, דער בּאַלעבּאָס פוּן 4 
זיין פעסטן הילכיקן שריש, 

אוּן עס װיבּרירט מיט זײַן טייטלדיקן פיבצער 

אויף די. געהױבּענע הענט דעם שוױיט-ליד. 


העפטלינגען אי פּאַסן-קלײדער האַלטן די הענט אױיפגעהױבן, 
הי דל וװואָלטן װעקן דשם הימ? אוּנטערשפּאַרן 

|מיט שוּתּפותדיקן, ג עמיינזאַמען כּח אוּן גלזיבּן 

: אוּן ניט לאָזן אויף קעפּ דעם גרויען הימ? פֿאַלן. 


א באַלאַדע פוּן אַ דיכטער 
און פוּן א װײסן פויגל 


ער האָט אויפגעהויבּן די אױיגן 

צוּם װייסן פויג? ואס איז דורבבעכלטבן, 
אוּן געװאָרפן לעם פילק אױף דשה עהד. 
צוּ יעדן טרילעדיקן קקאַנג זיך צוצשהערם. 


א וייסטר פױג? אין קשאצערס חימק הױך ! 
א וייסער פױג? אין /; נעפּלען פוּן קרעמאַטאָריע רויך 1 


דער פױגל האָט געפלאַטערט 
איבּער זיין קאָפּ 

מיט העלע קלאַנגען. 

דער אַרוּם האָט 

געהױדעט זיך פאר שרעק, 
סיזאָל די עלעקטרישע דראָט 
דעם וייסן פױג? ניט פאַנגען.. 


די זון האָט גענידערם צוּם שטעכיקן פאַרצוימוּנג. 

דער פױגל האָט אַ פלאַטער געטאָן אוּן אַ שפּרוּנג, 
?געבּליבּן אויפן דראָט, 

אוּן װי אַ געװאָרפענער שטײן געפאַלן צוּ ערד אַראָפּ. 
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ער האָם די אױבן פוּ? מיט פּײַן, 

בּרייט צעעפנט אוּן דאָס בּלוּט האָט אין אים געפרירט. 
אט אין די זון מים איר פײערדיקער שײן. ' 
מיט שטעכיקער פאַרצוימוּנג געקוּמען אין בּאַריר. 


אָ. אַ װוּנדער איז געשען. 

אַ װוּנדער פוּן גאָט. 

סיהאָט דאָס פייער געעפנט די פאַרצוימוּנג 
פוּן שטעכיקן דראָט. . 

אָפֿן איז די װועלט פוּן מערב-זייט, 

אוּן אויפסניי האָס ער דערזען, 

אָן זשאַװערדיקע צױמוּנג די װייטסטט וייט. 


מים פיער האָבּן זיינע אױגן זיך צעגליט: 
השעי ינעקם אײיערע רידקען מים, 

זעט, סיאיז צעשמאָלצן געװאָרן 

די טױיש-דראָטן דוּרך זוּניקע פּלאַמען 

דער װעג איז אָפן פאַר אַלעמען!. 


קאַנג איז ער אַזױ געהאנגען 

אַ געקרײציקטער אויפן שטעכיקן צוים. 
צוּפוּסנס איז אַ וייסער פױג? געלעגן' --- 
דשם דיכטערס לעצטער שטרױם. 
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אין דאַדרף װיקולין ברענען ליכט 
אין אַלע ווױבּן.. 


געהײליקט דעם אָנזענק פוּן די צענדליקער כוױזנטער 
יידן ועלכע זײנען דערמאָרדעט גפװאָרן אין די װאָלינער 
וועלרטר דוּרך אַוּקראַיניש-נאַציאָנאַליסטישע בּאַנדעס. 


די לבנה שיפט זיך איפן שנײי 

אוּן פאַרטשעפּעט די בּלױע שאָטן-צוייגן. 
שרטעץ כלעס?ט א כײער שיין. 

סװעלס דער װאַלד זיך אײן אין זין שנעןן! 


דאָס פלעמ?ל בּרענט אוּן קעעם לך אדם) 
שס װאַקסן שאָטנס נאָך לענגער אױס. 

בּיימער שפּאַנען צוּ אוּן נעמען זיך אַרוּם, 
דער װאַלד איז ששק, די צוי"בן == שטום. 


אין קוּסטעס פאַרפּלאָנטערשטע מיט שני אוּן נאַכט, 

זיצן װאַלד-ייהן אוּן װאַרעמען זיך אין אייגענעם שאָטן-געשטאַלט. 
דשד שני גלאבצם וי סיװאָלטן אַלע ישטערן אין אים געטראַכט. 
שס גרויקט מיס זײין שוייבן דעל װאַלל, 


די קבבן איז אין שני כקישקיט 

געװאָרן דערטרוּנקען. 

א עכא ברעננם אקעד די עיטסטע הלים. 
פהאַטם די שטילקיט אין שטערן געקלינגען. 


18 


הריצקאָ שפּילט אױף זיין האַרמאָשקע. 
. אין דאָרף מיקוּלין בּרענען ליכט אין אַלע שױבּן. 
סיהערן שכנים. עס הערט די נאַכט. ‏ 
,העי, אויס מיטן זשיד אוּן מיטן לאַך. 
אוּקראַינע. דאָס פרייע אוּקראַינע װעל איך לױבּן. 


עס הױבּט זיך די סטעלע אוּן עס ציטערן די וענט, 
סיטאַנצט פאַר פרייד די האַרמאָשקע אין די הענט. 
.אַ צייט אַ גאָלדענע אױף אוּקראַינע געקוּמעןי : 


סיבּלימלען זיך אינמישן וינטער די העמדער מיש געלע בּלוּמען. 


אי צוּ ברענען -- גענוּג איבּער גענוג, 

כארקרפט לדער דײיטש פופציק פעניג פֿאַר א ײַדישע שםב. 
שך, שעוטשענקאָס דאָלע, אױ, אוּקראַינע, 

אױ, איר װאַרציקט פעלדעד. אױ, איך גרינעיי. 


ײדיש פאַרמעגן, ידיש האָבּ אוּן גוּטס, 
הפקר, נעם ויפ? 7 השאדיץ כקוסם. 
שיין איז אין װינטער די אוּקראַינע-נאַכט, 
אַ סוף צום זשיד אוּן צום קאר 


סיבּרענען אין מיקוּלין ליכם אין אַלֶע שױבן. 

סיהאָבּן זיך יוּנגװאַרג צוּ הריצקאָן צוּזאַמענגעקליבּן. 
-ענג איז די שטוּבּ פאַר זײערע געזאַנגען, 

זי שפּאַנען איבּערן דאָרף מיט די האַרמאָשקע קלאַנגען. 
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פּלוצים קאָט "ך =א) װאַלד אַ פייערל צעהעלט. 

,העי, זעש! עס לעבּן נאָך ילן אויף דער װעלט, 

װער קען דעם נאָשנטסטן ועג, דעם גלײיכסטן שראַקט, 
האַידאַ, צוּם נאַכטיקן יידן-יאַגדני. 


א סחנהת איז באװאכנט מיִם העקש, 

סישפּרײזם אַ מחנה אױף אַ פאַרשנײיטן מעג. 
בּיימער שפּאַנען צוּ אוּן נעמען זיך אַרוּם, 
דשר װאלל איזושסיק. די צומייגן -- שטוּם. 


די לבנה צאַפּלט, װי זי װאָלם געװאָלט 
עמיצן װאַרשנען מיט אירס אַ געשהַי. 
די בלהיקײים פריקם -+ 

פּאַר שױדער. שרעק און װיי. 


מיט אַמאָל. 

סיהאַבּן די ביימער גענומען שױבערן די קעפ. 
ס'האבן ײך צעכצקלש אין לבנה-שין די הלק. 
דאָס פייער האָט זיך צעפלאַקערט העל 

מים רטע בּלוּט-צוּנגען, 

די נאַכט האָם פאַרשלוּנגען 

דעם לעצטן שמט ישראל.. 


ער איז ניש דערלאַפן אק געכאלן 
;ערגעץ סיף אין װאַלד און געבליבן אַלײן. 
דאָס אָפּענע פּנים האָם געלאַכט, 

צוּם געשפּענסטיקן לבנה-שיין. 
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אוּן אים געפונען אין שני קין. 
די צעויגטע קוּסט-צוייגן 
האָבּן דאָס קינד גענוּמען פאַרויגן. 


שי קובל האָם לאַנג אַ שאַסן געזוּכט 


ער קניט נעבּן טאַטנס געזיכט 
אוּן פרייד זיך בּיים לבנה-ליכט, 

אָם איז אַ טיש מים וייסקיט בּאַדעקט 
אוּן סיויגט אים די מאַמע אין װייסן בּעט. 


אַ װאָלף איז דוּרכגעגאַנגען 

מים פײער אין די אױפן. 

זיך געשראָקן פאַר די דאָרף-קלאַנגען ‏ 
אוּן צוּם מענטשנס געזיכט זיך אָנגעבּױגן, 


װי שער ואלט זיך געגרײט צוּ אַ שפּרונג. 

ער איז געבּליבּן שטײן נעבּן קינד 

אוּן קינדערישע איגעלעך האָבּן זיך צעלאַכט. 

סיהאָבּן זיך צעקלונגען די שטערן אין אוּקראַינער װינטער-נאַכט. 


ער האָט זיך ניט געשראָקן פאַר װעלף, 

אוּן ניט געבּױגן דעם קאָפּ צוּ די טאַנצנדיקע האָזן. 
! ער האָט רוּאיק געקניט, געבּױגן אין דער העלפט 
בּיז װאַנען סיהאָט דער פראָסט ניט אָפּגעלאָזן. 


הריצקאָ שפילט אויף זיין האַרמאָשקע, 

פין לאָהף מיקוּלין צּרענעק קיב אין אַלע שױבּן, 
סיהערן שכנים, עס הערש די נאַכט. 

,חעי, אױיס מיטן זשיד אוּן לאַך, 

אוּקראַינע, דאָס פרייע אוּקראַינע על איך וב 
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אַ בּאַלאַדע פוּן אַ פדוי און פוּן אַ פידלער 


װװושר האָטס אירש דישמישע שרים צעשטערם 
אוּן איר אין א כישוף /דיו געפאַנטען.; 

ואס האצט ח7ילה אין ראָג פארללרן אוּן הערט 
די דינע ציטעהנציקש פידל-קלאַנגען? 


עס שטייט אַ פידלער בּיים ראָג 

אױף אַ קוּלע אָנגעלענט, 

אוּן פילט אױס די שטילקײטס-מנוּטן פוּן טאָג 
מים לעם'גרױען סמיששיק אין די האנט. 


אוּן סיװיבּרירן די סטרוּנעס צוּם טױזנטסטן מאָל. 

די געשיכטט פוּן פוּס, װאָס ער האָם פאַרלױרן. 
סיהערן די שטיינער אַרוּם ראָג די מעשה אָן א צאָל 
נאָר דער קלאַנג פוּן גראָשן שטערט זײ טרױערן. 


זי איז געבליבן אין ראָג שטײן. 

סיהאָבּן די דוּרכגײער-כװאַליש איר צוּגעשטױסן צוּ אַ װאַנט. 
אוּן עס האָט דער פידלערישער געװיין 

פּאַרפּלאָנטערם איר אין שטאָלענעם דראָט. 

זי זעס פאַר זיך דאָס בּלוּט-אייגענע ליטע-לאַנד 

אוּן די שייטערס פוּן איד רױכנדיקער שטאָט. 


איר קעצטער גאנג 

צום געטאָ-טױיער, 

אוּן לעצטער געראַנג? 
סיסן שוט, װאָס קרערט. 


הילפיקע שאָסן פוּן דייטשישע היטער. 
אוּן שטיל. אוּן אויס. 

סיפאַלט איר נאַשנשסטשר - 

דער יש שער היל וירסוא. 
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דויך. פלאַם. בֹּלוּט אוּן געשרײ. 

זי קניש איבּערן פריינדס דוּרכגעשאָסענעם פוּס 
אוּן קוּקט אין הימ? -- הײַך. 

שי ע פיז איז אַזױ שין אוּן אַזױ מיאוס. 


דערנאָך, נאַהײיקע קלעפּ. געיעג. 
לאַגערן -- אַ שפּינגשװעבּ פוּן שטעכיקן דראָט. 
אוּן װעגן. אַ וייטער פרעמדער װעג, 


אוּן לער עכאָ פוּן אַ פרעמדלער ששאָט. 


דער שוױיש האָם דאַ אַרוּםגעשפּאַנט 
אַ גצאָרעמטער מיט יעדן -- האַנט בי האַנט. 
שר האָט צוּ איר געוינקען בּיים פרימאָרגן צייפונג, 


ער האָט צוּ איר געשטרעקט זינע שאָטנס בּײ יעדן קלאַנג. 


נאָר װאָס וּם זי דאָ בּיי דעם ראָג, 

אוּן הערם דעם פידלערס קלאַנגען. 

זזשר איז ער, דער הינקענדיקער פידלער, 

װאָס האָט איר אין דעם סטרוּנעןנעץ געפאַנגען; 


יט טיש שאט ער בײיא געטאָטטויער 

ויין . פוס פאַרלוירן 

אוּן סיויינען דערפאַר די סשרוּנעס 

אוּן שטעקן אַלע דוּרכגײער אָן מיט טרױער. 


װער"האָם אירע ריטמישע טריט צעשטערט 
אוּן איר אין כּישוּף-קרייז געפאַנגען? 

װאָס האָט זי זיך אין ראָג פאַרלױרן אוּן הערט 
די דינע ציטערנדיקע פידל קלאַנְגען? 
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אַ בּאַלאַדע פון אַ יידיש יינגעלע 
אוּן פוּן אַ דויטן שטערן 


סיהוידן זיך פוּן אויפרייסן 

די װייסרוּסישע ועגן. 

עס לופן פײערן פוּן דערפלעך וויסע 
סיגײען זײ טאַנקן אַנטקעגן. 


סקױפט א ינגעלע | 
אויף װייסרוסישטע ועגן, 
ער קטפם. ‏ 

דעם מזרח אַנטקעגן. 


סיבּרענט זיין דאָרף, 

עס שטיקט אים נאָך דער רױך. 
סיזײינען די קברים אָפן, 

ער לױפט מיטן לעצטן אָטעם-הױך 


סיהאָט אים דער שכן וואַסילי 
געויזן אָט יענעם רױטן ראַנד, 
אוּן. עס קלרפם א ינגעקע 
צוּם אויסגעטרוימשן קאנט. 


דאָרש, װוּ סיגיים איף אין פּלאַמען 
טויזנט זוּנען, 

דאָרט װעסטוּ דיין מאַמען 

אוּן די קינדערישע רוּ געפיַנען. 
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אין אַ טיכעלע פאַרבּוּנדן, 

אַ שטיקעלע שװאַרץ בּרױיט. 

שס לױפט אַ יינגעלע פוּן װײיסרוּסלאַנד 
צְווישן פייער אוּן טויט. 


/עס הױדעט זיך די ערד, 
סיזשוּמען טאַנקן. 

װי שויזנטער 
צעווילדעוועטע פערד. 


סישטױבּט זיך דִי ערד, 

װי זי װאָלט זיך געװאָלט צעשיטן, 
,,העי! װאָס פּלאָנטערסטו 

זיך יוּנג אינמיטן?י 

סיהאָט אַ טאַנק זיך אָפּגעשטעלט 

אוּן עס פרעגט אַ שװאַרצער טאַנקיסט: 
,זאָג! 

וּהין גײסטוּ אוּן ער בּיסטנ?ײ. 


און פ-הויבן זיך די הימלען,. 

אט סיהוידטט זיך דייק;כט:שיין 
אוּן סטריקנט אים דער גוּמען 
יב בקן זיך די קניען אֵוֹ. 


פאיך בּין װאַסיליס זוּן, 

פוּן דעם דאָרף אָ, דערנעבּן, 
אוּנזער שטוּבּ פאַרבּרענט איז, 
איך גײַ צוּ דער מוּמען לעבּןײ. 


;;סיבּרענען די וייסרוּסישע דערפער. 
שס זענען די װעגן פייער אוּן פלאַם 
אוּן דוּ, 

זוכסם אין אזא צייט א היים?- 


פּלוצים. 

ווי סיװװאָלט אַ װונדערלעכער פוױיגל אַראָפּגעפּלױגן, 
עפנט דאָס יינגעלע 

פוּן װײיסרוּסישע ועגן זײינע אױגן. 


סיקוּקט פוּן אוּנטערן 
פאַרשטױבּטן טאַנק אַפּעד 

אַ פינפעקיקער רױטער שטערן. 
אוּן ס:ציטערט אויף 


זיין קינדערישער גוּף, 

װי ער װאָלט נײיע כּוחות בּאַקוּמען, 
;,הערט! נים אמת, 

איך דײ נים צו קיין מומשן!.: 


מיט װערטער פוּל מיט פּיין אוּן פרייד, 
װי אַקאָרד-קלאַנגען פוּן אַ ליד, 

האָם דער װײיסרוּסישער סטעפּ געהערט זײן אױסגששרײ: 
איך בץ צ.יד! 


דאָס צאעשריי צוו מיין שטאָט 


כיװאַנדער איבּער מיין געבּורטס-שטאָט 

אוּן דערקען ניט דאָס אָרט, 

װוּ סיאיז מיין הױז געשטאַנען, 

נאָר שטיקלעך געקאַלכטע װענט דערמאָנען מיר מיין מאַמען, 


אָט זײנען די גאַסן, דנרך. לשקכע מיהאָט מיינע בּרידער געטריבּן, 
אָם זיינען דל אײינצקבש יידן פוּן שטעט? כפאַהבליבן, 

זי שוייגן, פול מים פחד אין די אױגן, 

זי סיפאַרשוייגן איף א ויילע צווייגן פוּן װינטן געבּוױיגענע.. 


ס: שווייגן פאַרדעכטיקט שכנים פוּן קריסטלעכן גלױבּן. 
ציען מיט די אַקסלען: .סיאיז אַ קללה פוּן אױבןי. 


פוליגט אַלץ דאָ אין שטילקייט פּאַרהויקן, 
סירוּען די חורבות פוּן א יײידיש שטעטעלע פוּן פרן. 


אַז סיהאָט די שקיעה 

די לעצטע שטראַלן דערבּרענט, 
װאָם מיט בּקום זיך אויפסני 
בּאַפאַרבּט די חרובע מענט, 


אוּן סימאָנען א עדה ידן, 
װאָס איז שױן ניטאָ 

- אוּן סישרייט א שטאָט 
מים איר שטילקייט און רו. 


פּלאָנסק. 1945 


האַלט אײן דעם אָטעם.. 


האַלט אין דעם אָטעם און עשעם ניש, 
פֿאַרהאַלט דיינע טריט. 

ביג אי דיין גרױיען קאָפּ 

צו דשר ערל אַראט. 


זאָל װיגן דער וינש דיינע דאַרע הענש, 

װי האַרבּסטיקע בּערעזע-צװייגן.. 

קוּק אױף די חרוּבע װענט, 

פאַרװאַנדל זיך אַלײן : א 
אין אַ חוּרבן-שטיין םש 

אוּן בּאַהעפּט זיך, װי דער אַרוּם, מים שװיגן. 


שס װעקן די שקיעהס 

נייש בּלוּטן דיר נים געבן, 

אוּן נאַכטיקע שאָטנס פוּן 10 

װעלן דערמאָנען דאָס אוּמגעבּראַכטע לעבן. 


איז עאכו;שצ פבריבע; 

ולעסטוּ אַװעקװאַנדערן אין דעמערונג-שעה? 

צבקייב היינש. 

בי ל' װענבם פון 7/ הרזג גל סאי קיטעה ריט 
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ס'האָט דער דעאױבוויגן 
צאַדלאַדן זיינע פאַרבן! 


עס דערמאָנען די שקיעהס 
אין בּלוטיקן שניט. 

די בּלױע בּערעזע-שאָטנס 
אין שרעק.תּליות, 

די װאָלקנּס, װאָס סיטראָגט 
דער נינט פוּן אױבּן - 
אין רויך פוּן קרעמאַטאָריע-אויון. 
דאָ, װוּ איך האָבּ בעזען 

אַ פאָלק שטאַרבּן -- 

דאָ האָט דער רעגנבּויגן 
פֿאַרלאָרן זיינע פאַרבּן! - 


צ א 
* 


אָפּטמאָל װיל איך 

אױסטאָן די שיך 

אוּן שטיל אַזױ שטעלן מיינע טריט 

טי מיין צימעל; ' 

ואוּן מיט שטילע װערטער פוּן אַ ליד 
פארוויגן מיין יאָמער. 

אוּן אָפּט -- 

װי? איך, אז סיזאָלן הילכן מײינע טרום, 
אַז סיזאָלן די װשרטער פוּן ליד, 

װי פייער-קנוילן זיך צעצינדן 

אוּן בּרענען די ניט פאַרהיילטע װוּנלן, 
אוּן איך זאָל זיך פאַרװאַנדלען -- 

אין אַ פייער-זייל בּיי אַ גרױסשטאָטישן ראָג 
אוּן מאָנען מיט פּלאַמען, 

בּיים גלײכגילטיקן פרעמדן טאָג, 


װער קען דען קומען צו עמיר? 


מיס בּרוים און זאַלץ איז געגרים מײן טיש הינט, 
אוּן צעפראַלטם האב איך די סיט, 


אוך ‏ ץן זי א אב? אויפן שווע? אוּן אַרט איף אַ פריינט. 


װער קען דען קוּמען צוּ מיר? 


אצ חקוץ דעם וינם. - 

װואָס הוּליעט פוּן טיר צוּ אָפּענע שױבן. , 
אוױסער טײין קינד, 

װאָס רעדש אוּמפאַרשטענדלעך צו די שכנישע טױבן. 

װער קען דען קוּמען צוּ מיר? 


א חון דער מידערקה? פט מין בעשין. 

אוּן דער לעצטער אָפּשײן : 

פוּן א בּרענענדיקן פלאַם, 
אוּן דעם וינט, װאָס טראָגט 

דעם אַש פוּן מין שטאַם. 


מים ברױס און זאלץ איז גסגריש מײין שיש הײַנש, 

אוּן צעפּראַלט האָבּ איך די טיר, 

איך זיץ װי אן אבל אױפן שװע? אוּן װארם א פרינם. 
װער קען דען קוּמען צוּ מיר? 
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ראי 


װו זאָל איך ע"ײנע געצעלטן צעשלאַגן? 


אוּן פאַרלאָשן איז דאָ דאָס פיער אוּן פלאַם. 

איך ששײ װידער בי דיינע בּרעגן, װייסל. 

איך דער - אָנהײב פוּן אַ נייעם שמאַם - 

אוּן קוק מיט שרעק אױף די גרױע פאַרטאָגן, 

זאָג, װייסל,. נוּ זאָל איך מיינע געצעלטן צעשלאָגן? 
סיהאָבּן אוּנזערט עלטער-:זײדעס זײערע געצעלטן איפגעשטעלט 
דאָ, װוּ סהאָבּן זיך געקרײציקט די װעגן פוּן דער װעלט. 
נאָר מיין זײדע האָט געזוּכט אַ רױק אָרט, 

װוּ סיװאַקסן טיף די גראָזן, װוּ סאיז פעם דאָס פּאַשע-פעלד 
אוּן נאָענט דער סאָסנע-װאַלד -- 

אוּן האָט צעשלאָגן דאָ אונזער געצעלט, 

דער אָנהײבּ פוּן מיין משפּחה-שטאַם. 

, אָפּגעװישט איז אַלץ געװאָרן דוּרך פייער אוּן פלאַם. 
אוּן איך בִּין װידער געקוּמען, 

מיט אַ טאָרבּע אוּן אַ שטעקן אין דער האַנט, 

זאָג מיר, זאָג, װייס?-לאַנד! 

זאָג מיר, װוּ זאָל איך מײנע געצעלטן צעשלאָגן? 
שנטפערם מיר, גרויש װייסל-פאַרטאָגן! 

אַז איך זאָל פוּן דאַנען נים װערן געטריבּן, 

איך, דער איינציקער פוּן שטאַם, װאָס איז פאַרבּליבּן. 
אַז סיזאָלן בּייזע הענט. 

נים צעשטערן מײן פּשוּטע הים 

פוּן געקאַלכטע װענט -- 

וון א זיק פוּן לײם. 

זאָגט מיר, װוּ איז פאַראַן אין דער ועלט 

אַזאַ אָרט, װאָס װעט בּאַגריסן מיין קוּמען, 

די לאָנקע מיט אירע טיפע גראָזן, | 

די האַרציקע בּלױ-רויטע קלעװער-בּלוּמען, 

װאָס איך קאָן ניט פאַרלאָזן -- 

דאָס פעטע פּאַשע-פעלד, 

זאָגט, װוּ זאָל איך צעשלאָגן מין געצעלט? 


קענסטו דאָס לאַנד.. 


קענסטוּ דאָס לאַנד, 

װּ מישט װאַרטן אויף מיד 

מיט אויסגעשטרעקטע הענט, 

װוּ מען װעט בּאַגריסן מיין קוּמען 

מים זאָלץ און ברױט. 

װוּ כיװעל צוּריק דערפילן דעם ריח פוּן בּלוּמען 


אוּן סיונעט פאַרשווונדןץ די שרעק פוּן פּלוצימדיקן טויםט. 


װוּ סיוששט מיר מײן שכן זאָגן: 

זיי באנדיסש. אױף צשעף טנעה עחט, 

אוּן סיוועלן געזעצן װשרן אױף פעלזן אויסגעשלאָגן : 
7 בז קּעכן אוּן שטארבן איז דיר באשערש. 
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קעד מינס - 

װאָס כיטראָג דיך אױף מײנע הענם, 

דוּרכן פלאַמענדיקן קאָנטינענט. 

אַזויפיל טײכן דוּרכגעשפּאַנט -- 

און אַלץ נים דערגר"כם דשם ששלן ראנוו. 


קינל טנס;, על פרךעגסשש 20 

איז אוּנזער שטוּבּ מיטן גאָרטן.. 

אָם דאָרטן! 

על סאי די בקרקים מאַך בלויער פוּן בקאָ. 

דאדש, וו סיאיט די המקײים. פיטרקשטעל /י דא. 
דאָרט, לל סיפינקלען העלער וי אוּמעטוּם די שטערן, 


דאָרט, 200 סישפּרוּדלען קװאַלן קויטערע מקי טרערן, 


דארש שטײט צ שטיכשלע אַ קליהםן 
או קינד מיינק. 


תד 


צַ. קינד מיינש. 


זר 


2 


יצ 8 יי 


עב א ך.++ 4 == 4 6 
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אויף דער אַדישעד ז"ט 


ב ינא היע 


סיהאָבּן די טאָפּאָליעס נעבּן פענסטער 

זיך צעהוידשם אַזי, 

װי זי װאָלטן זיך געסודעט 

וועגן איינזאַמען שכן אוּן דער יוּנגער פרױ. 
סיהאָבּן בּלעטער דערצילט די גראָזן 

פוּן אַ מענטשן, װאָס סיהאָבּן אַלע פאַרלאָזן, 

צטן ועין היפך אלקער-בליק, 

װאָס דער טױט האָטם צוּגעשמידט. 

סיהאָט שוין אַ קרובה פאַרבּעטן דעם הײליקן פאָטער 
אוּן געקויפט צװיי װאַקסענע ליכט, 

אוּן בּלוּמען צוּקאָפּנס, עס איז גרײיט דער 
שױםאַנצוג און אויסגבעפוצט די שיך. 

שס הײַבּט דער קראַנקער אױיף די בּרעמען, 
,,פאַרװאָס זאָל איך שטאַרבּן אױף אַ פרעמדן נאָמען?ײ 
אש בקמט זיך די יונכש פהה. 

אָט װעט דער הײליקער פֿאָטער קוּמען. 

;.אױבּ איר וילט, זאָל עס געשען אַזױ, 

איך וושל אייך אַנשפּלעקן טיין יידישן נאָמעןי'. 
אט קלאפםט בי דשס פהױ די שליפן; סיהאָט ער, 
דער קראַנקער קױים אַ שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ.. 
ישבנים בױגן זיך קנישנציק אַראָפ 

אוּן קוּשן די האַנט פוּן הײיליקן פאָטער. 
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סיהאָבּן די טאָפּאָליעס נעבּן פענסטער 
זיך צעהידעש אַזױ, 

װי זי װאָלטן זיך געסודעט 

ועגן איינזאַמען שכן אוּן דער יוּנגער פרױ.. 
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ס'האַבּן זיך באַדויקט די צעוויגטע האַָריזאַנטן... 


סיהאָבּן זיך בּאַרוױיקט די צעויגטע האָריזאָנטן 
אוּן קלאַר איז דער הים?-הויך. 

אוּן דיך טרייבּט אַליץ אין אוּמבּאַקאַנטן 

דער ריח פוּן בּלוּט אוּן רויך. 


אױפסני זינען 7" כארנאכטן אין בלט דאזן 2 
אוּן פאַרלאָשן זיינען שון די פלאַמען. 

נאָר אוַיִף אַלע װעגן הערסטוּ דעם געויין 

פוּן אוּנזער גרױער מאַמען.. 


שס שוימען דיר אַנטקעגן 

די דױקט װײס? ברעבכן.. 

ברודער מײנער, מיטן פּעק? אין דער האנק, 7 
אוּמגעבּעטענער גאַסט פון פרעמדן לאַנד. 


ווען װעסטוּ אָפּרײניקן דיין קקיד פוּן שטױבּ, 

בוי 77 ע 27 שייכן װעסטוּ דיין דוּרשט שטילן? 
וועמען װעסטוּ פאַר דיין נע-ונד זינגען א 77ב, 

אַז סיאיז אויף אַש פֿאַרברענט דײן ס-שור אוף תּפיקין 
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דעד ייד 


די מושלט - וי סיװאָלט איר איצט בּאַשאַפן אַניטזעבּאַרע האַנט. 
דאָס. קיכם, װאָס קיינער װמײַס נאָך נים זײַן מקור אוּן אָפּשטאַם, 
האָט די װאָלקנס בּאַזײמשט מיט אַ צאַרטן ראַנד, 


אָט וושש דער שוּנקעלער האָריזאָנט וי אַ ריף פּלאַצן פוּן פלאַם. 


אַלץ איז דאָ נאָך שאָטן פוּן פאַרגאַנגענע טעג. 

אין מיטלפּונקט פוּן אַרוּם ליגט אַ װעג. 

די צויי בּיימער מיט קרױינען אוּן גלײכע שטאַמען, 
דאָס איז אַ שאָטן-שױער פאַר אָנקוּמענדיקע פּלאַמען. 


די טוּנקעלע סנאָפּעס תּבוּאה -- 

דער אָפּשײן פוּן שניטערס נעכטיקע מי. 

אוּן דער גראַדער בּרײטער שליאַך -- 

װאָס פירם בּיידע האָריזאָנטן צוּנױף -- נאַכט מיט נאַכט, 
אוּן זי װערן איצט פוּן אוּמבּאַקאַנטע ליכט צעהעלט, 
איז דעד אַקס פוּן דער אַרוּמיקער וועלט. 


אַ װאַנדערער בּאַװײזט זיך איפן שליאַך, 

שר װאַרפט פוּן זיך אַראָפּ די שוּנקלקײט פוּן נאַכט. 
ער הױבּט זיין קערפּער אױף אין זײן גאַנצער גרױס 
פוּן שאָטנס אוּן טוּנקלקײט אַרױס. 


אַ פאַרשמירטער אין קיש אוּן בּלוּט מיט אַ צעריסן קלײל, 
יו זײיבש אױגן אין דער באַגינען:והיים. 

עס פּלאַמט דער קערפער זײנער 

פוּן בּלו0 אוּן זוּנען-שיין. 


ער האָם זיך אין זיין פױלער הױך אױסכענקיכט. 
איצט האָבּ איך אים שױן דערקענט, 

דאָס איז אַ יוּנגער מיט אַ צעהעלט געזיכט, 
װאָס גײם מיט פעסטע שפּאַן צוּם האָריזאָנט. 


ער איז נים דער שאָטן פון לי בענטיקע העג. : 
ער גײם אױף אַ ניט געזעענעם אוּן ניט געטראָטענעם װעג. 
דאָס איז דער ועג, װאָס אַלע שטראַלן האָבּן בּאַהעלט, 
דאָס איז אַקס פוּן דער וװועלם, 

קאס פירשם צבװיי הארשאַנטן צבלף. 

שס גײט אַ װאַנקעדער בארג אַרױף. 

אַלץ װוערט ליטער. 

ער האָט פאַר דשם ליכט זיך נים אָפּנעששעלם. 

ער גים - אוּן עס הרדשם זיף די ושקם. 

עס האָם די אוּמזעבּאַרע האַנט געעפנט פאַר אים דעם האָריזאָנט. 
ער גײ"ם מים אַ הילכיקן טרים, 

אָ, איך האָבּ דעם װאַנדערער לערקענם - 

דאָס איז דשר וידערגעבררענעך ייל. 
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לא ++. +, ול 
4 יא ְּ 4 ו 


שי 
- 


זאָל װי פאַדר בדאשית װערן! 


מיר זײַנען בּײנולעך בּלויז צעשטעלט צום צװעק 
פאַר שאַך-שפיל אויף דעם בּרעט פון טעג און געכט. 
(אָמאַר כאַיאַס, פּערסישער פּאָעט, |8:טער יאָרהונדערט), 


- אָ, אומענדלעכער הימל-בּלאָ! 

* = צוּ דיר קוּם איך מיין אוּמרױקע שעה, 

= = ליד קוּם איך פדעגן, 

מיט צעפלאָסענע האָר אין װינט, 

מיט אָפענע אױגן, װאָס פירן מיך בּלינד, 
מיט אַ צעכראַסטעטן העמד, 

װאַנדער איך דאָ אין דער פרעמד, 

מיט בּאָרוועסע פיס צעשטאָכענע בּיז בּלוּט, 
שפּאַן איך אוּן געפין ניט קיין רוּ. 


! קברים אויסגעשטעלט! 
/שטעלט זיך שײכן אפ ! ר = 


6 מיהאָט אַ פאָלק איצט צוּ אָפענע 
יי האַקֹּםש זיך איין װעלן! 


- איך שיט זאַמד אױיף מיין קאָפּ, 
יש פוּן זיך די קלײדער אַראָפֿ, 
אוּמענדלעכער הימל-בּלאָ! 
אק זיך דאָ אַנצינדן אַ בּוים, 
= בײכן, אַז גאָט איז לאָ! 
זאָל זיך בּאַרויקן דער כװאַליעדיקער שוים / 
זאָלן די פייגל זײער געזאַנג פֿאַרשטילן, 
אוּן אַ נעפּל זאָל אַלץ פאַרהילן 
אוּן פאַרלעשן דאָס ליכט, 
אוּן סיוועט די װעלט גאָטס געריכט, 
{ דוּרכן מיל פוּן פּלאַמיקע בּליצן אוּן קול פוּן דוּנערן לערהערן, 
4 זאָל װי פאַר בּראשית װערן! 
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צליין ת פ'לל ה 


אָ גאָט! װאָס האָסט מיין פאָלק אױסדערווילט צוּם רוּם, 
כדי דער פיינש זאָל אוּנז אױסװיי?ן צוּם אוּמקוּם. 

האָסט אוּנז געגעבּן קלאָרע אוּן ליכטיקע אױגן. 

בדי פינסטערניש זאַל אײביק אױף זײ קױערן. 
מיר האָבּן אין דיין נאָמען ליבּע צוּ מענטשן געטראָגן : 
אוּן געװען -- דער אָנזאָג פוּן העלן מאָרגן, 

אוּן סיהאָט דאָס סאַמע שװאַרצסטע פוּן דער נאַכט ‏ . 
דאָס פאָלק -- דין אױסדערװיילטס אוּמגעבּראַכט. 

סיבּרענט די שנאה - צוּ די איינצל-געבּליבּענע פוּן מיין פאָקּק. 

װי אַ נישט פּאַרלאָשענער שיטער. 

אָ. נאַט! הפר. מיין 717, 

איך װיל מעך ניט זײן דער אױסדערװײיקטערו 4 
אָ גאָט! אױב בּיסט דאָ, 

גיבּ מיר פוּן יעדן פּשוטן פּױער די רו, 

װאָס אַקערט דורות הא 
די זעלבע ערד פוּן אוּרזידעס. - 

בּענטש מײינע הענט צוּ שװערסטע מי, 

אויף מיין אײגענעם פּלײן, 

פוך זיין מיס ך און ליד אלין, 

אַז סזאָל מיין שפּאַן ניט אָפּשטײן . 

פוּן אלעמענס טריט, 

אז סיואָל ניקץ אומעטיקער קליננען מין 17. 

אָ, גאָט! 

פאַרלעש די שנאה - דעם נאָך ניט דערבּרענטן פלאַם! 

נעם אַראָפּ פוּן מיר די לאַסט פוּן אַן אױסדערווילטן שטאַםו 


אױב בּיסט דאָ. ' 
אוּן מיין תּפילה דוּ הערסט, : 
גיבּ מיר פוּן יעדן פּשוּטן פּױער די רוּ, : 
װאָס אַקערט זיין אייגענע ערד. 5 
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אינהאלט: 
פאַנאַרטי שי יי .2 : 
דאָס װאָרט : אל : 
פּייזאַזש 
שסיל-לעבּן , : : 
ש:יל-לעבּן יא 


דער נויט פוּן אַ מאָלער 


אַ בּאַלאַיע פ ן א יידישער פּרױ 


געיעג 


סצלעלציע 


. א כּאַלאַדע פוּן אַ דיכטער אַיּן פוּן אַ ווייסן פויגל 
. אין דאַרף מיקילין בּרענען ליכט אין אַלע שיבּן.. 


אַ כּאַלאַדע פין א פרוי אוּן פוּן אַ פידלער 


אַ כּאַלאַדע פוּן אַ ײידיש ײנגעלע אִין פוּן אַ רױטן 
דאָס געשריי פוּן מײן שטאָט 


האַלט איין דעם אָטעם , 


*. 


ס'האָט דער רענן. בּויגו פאַרלוירן זיינע פאַרבּן ! 
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